ApxaHrenbck (8182)63-90-72
AcTtana (7172)727-132
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
BapHayn (3852)73-04-60
Benropop (4722)40-23-64
BpsaHck (4832)59-03-52
BnaguBocTtok (423)249-28-31
Bonrorpaa (844)278-03-48
Bonoraa (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73
EkaTepuHGypr (343)384-55-89
WBaHoBO (4932)77-34-06

WxeBck (3412)26-03-58
UpkyTck (395)279-98-46
Kasanb (843)206-01-48
Kanunuurpap (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
KupoB (8332)68-02-04
KpacHopap (861)20: 90
KpacHosipck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
INuneuk (4742)52-20-81

Kuprusua (996)312-96-26-47

MarHuToropck (3519)55-03-13
MockBa (495)268-04-70
MypmaHck  (8152)59-64-93
HabGepexHble YenHbl (8552)20-53-41
HwxHuin HoBropop (831)429-08-12
HoBoky3Heuk (3843)20-46-81
HoBocubupck (383)227-86-73
Omck (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42

OpeHbypr (3532)37-68-04

Mensa (8412)22-31-16

Poccua (495)268-04-70

Mepmb  (342)205-81-47
PocToB-Ha-[loHy (863)30
Pasanb (4912)46-61-64
Camapa (846)206-03-16
CaHkT-MeTepbypr (812)309-46-40
CapartoB (845)249-38-78
CeBactononb (8692)22-31-93
Cumdpepononb (3652)67-13-56
CmoneHck (4812)29-41-54
Coum (862)225-72-31
CraBpononb (8652)20-65-13

KazaxcTaH (772)734-952-31

https://egamaster.nt-rt.ru/ || efm@nt-rt.ru

ELECTRICIDAD

CypryT (3462)77-98-35
TBepb (4822)63-31-35
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)74-02-29
TiomeHb (3452)66-21-18
YnbAHOBCK (8422)24-23-59
Yepa (347)229-48-12
XabapoBck (4212)92-98-04
YenabuHck (351)202-03-61
Yepenosey (8202)49-02-64
fApocnaBnb (4852)69-52-93

OUTILLAGE D’ELECTRICIEN
UTENSILI PER ELETTRICISTI
WHCTPYMEHT 14 INEKTPUKOB



https://egamaster.nt-rt.ru/
mailto:efm@nt-rt.ru

ELECTRICIDAD

ELECTRICIAN TOOLS
OUTILLAGE D’ELECTRICIEN
WERKZEUGE FUR ELEKTRIKER
UTENSILI PER ELETTRICISTI

ELECTRICIDADE
WHCTPYMEHT A)14 DNIEKTPUKOB

PARA TERMINALES AISLADOS / FOR INSULATED TERMINALS / POUR TERMINAUX ISOLES / FUR ISOLIERTE KABELSCHUHE / PER TERMINALI ISOLATI / PARA
TERMINAIS ISOLADOS / AnA N30TMPOBAHHBIX KOHTAKTOB

CoD. L (mm) CAP. (mm2)
175 6 '

200 0,75-6 |

COD. L (inch) DIN (mm2) AWG
6 |

9 0,5-6 22-10 550

il

5~

I PARA UNION DE CABLES AISLADOS Y NO AISLADOS / FOR CABLE LINKS INSULATED & NO INSULATED / POUR UNION DE CABLES ISOLES ET NON ISOLES /

FUR ISOLIERTE UND NICHT ISOLIERTE KABELSCHUHE / PER UNIRE CAVI ISOLATI E NON ISOLATI / PARA UNIAO DE CABOS ISOLADOS E NAO ISOLADOS / BN
U30/1UPOBAHHDIX U HEU30JINPOBAHHBIX KOHTAKTOB

CoD. L (mm) CAP. (mm2)
62494 220 0,75-6 190 6 | giia
€oD. L(inch)  DIN(mm2) AWG

m 7172 01425 26-14 360 6 | ’__,__-:i:'s Ej__’_'f[i'l

PARA TERMINALES NO AISLADOS / FOR NOT INSULATED TERMINALS / POUR TERMINAUX NON ISOLES / FUR NICHT ISOLIERTE KABELSCHUHE / PER TERMINALI NON
ISOLATI/ PARA TERMINAIS NAO ISOLADOS / A1 HEN30/TMPOBAHHbBIX KOHTAKTOB

CoD. L (inch) DIN (mm2) AWG
350 6 I

7.1/2 0,5-2,5 20-14

il

PARA TERMINALES AISLADOS DE COLORES / FOR COLOR INSULATED TERMINALS / POUR TERMINAUX ISOLES DE COULEUR / FUR FARBISOLIERTE KABELSCHUHE /
PER TERMINALI ISOLATI COLORATI / PARA TERMINAIS ISOLADOS DE CORES / ANA UBETHBIX 130/1MPOBAHHBIX KOHTAKTOB

CoD. L (inch) DIN (mm2) AWG
m 7172 02505 | 07515 | 2-25 2420 | 18-16 | 14 350 6 I ,--_':-":;‘:5

PARA CONECTORES COAX-BNC-TNC/FOR COAX-BNC-TNC CONNECTORS / POUR CONNECTEURS COAX-BNC-TNC/ FU/R COAX-BNC-TNC VERBINDER / PER CONNETTORI
COAX-BNC-TNC/PARA CONECTORES COAXIAIS BNC-TNC/ ANA KOHTAKTOB COAX-BNC-TNC

@D.  L(inch) CAP.
|

62597 9 58,59,62,8X | 140,141,174 | 210,223,303,400 | FIBEROPTICBELDEN 8279 ~ 550 6

i

o

A

&

PARA TERMINALES DE TELEFONO / FOR PHONE TERMINALS / POUR TERMINAUX TELEPHONIQUES / FU/R TELEFONKABEL / PER TERMINALE TELEFONISTI / PARA
TERMINAIS DE TELEFONE / ANA TENEGOHHDIX KOHTAKTO

C0D.  L(inch) CAP.
m 8 4P2C, 4P4C, 6P4C (R)-11), 6P6C (R)-12), 8P8C, 10P6C, 10PC (R)-45) 500 6 |

C0D.  L(inch) CAP.
m 7172 6P4C, 6P6C (R)-11), 8P8C (R)-45) 260 6 I

«

«

R



ELECTRICIDAD

ELECTRICIAN TOOLS
OUTILLAGE D’ELECTRICIEN
WERKZEUGE FUR ELEKTRIKER
UTENSILI PER ELETTRICISTI

ELECTRICIDADE
WHCTPYMEHT A)14 DNIEKTPUKOB

PELACABLES AUTOMATICO / AUTOMATIC WIRE STRIPPER / PINCE A DENUDER AUTOMATIQUE / AUTOMATISCHE ABISOLIERZANGE / PUNZA SPELAFILI AUTOMATICA /
ALICATE DECAPADOR AUTOMATICO / ABTOMATUYECKWW KABEJIEPE3

CoD. (mm) mm2 AWG

63865 0,5/1,2/1,6/2,0 0,2/1,25/2,0/3,5 24-16-14-12 63870
63866 1,0/1,6/2,0/2,6/3,2 0,8/2,0/3,5/5,5/8,5 18-14-12-10-8 360 6 63871
63867 1,1/1,3/1,6/2,0/2,6 0,9/1,25/2,0/3,5/5,5 17-16-14-12-10 63872

PELAMANGUERAS / DISMANTLING TOOL / OUTIL A DEGAINER / ABMANTELUNGSWERKZEUG / SPELACAVI / DECAPADOR LINEAR - HELICOIDAL / \HCTPYMEHT AANA
PA3BOPKH

€0D. L (mm) (mm) E]
8

63875 135 4,5-25 130 I 63873

I PELACABLES/CABLE STRIPPER / PINCES A DENUDER / ABISOLIERZANGE / SPELAFILI / DECAPADOR DE CABOS / CTPUNMNEP

€oD. (mm) & AWG

5 A
s
63863 0,2-0,8 (B) 20-30 (B)
@ max 9,5 (A) @max9,5(A) 0826 @) 1 10208 ®) 120 = \
|*E| ol t‘ll:-l'l]ltllll'l-i ] |(m Corta mansvara ]

Codapes Jon @ ind et Conpe Danaersile

TUERA ELECTRICISTA / ELECTRICIAN'S SCISSORS / CISEAUX ELECTRICIEN / ELEKTRIKERSCHERE / FORBICI PER ELETTRICISTI/ TESOURA ELECTRICISTA/
INEKTPUYECKUE HOMHULIbI

[ E 1 1 1

CoD. L (mm) S

| 69534 | 145 100 8 |
e~ s

o Lo
A 145 105 8 |

CORTACABLES DE CARRACA / RATCHET ELECTRICIAN CABLE CUTTER / COUPE-CABLES A CLIQUETS / KABELSCHNEIDER MIT RATSCHE / TAGLIACAVI A CRICCO / CORTA
CABOS DE ROQUETE PARA ELECTRICISTA / KABENEPE3 TPELLIETOYHbBIN

C0D. L (mm) ,d S{r?{ Cu(mm2) Al (mm2)
1

62618 590 70 800 1000 3500

I TENAZAS CORTACABLES / CABLE CUTTERS / COUPE-CABLES / KABELSCHNEIDER / CESOIE PER CAV1 / TESOURAS CORTA CABOS / KABENEPE3bI

CoD. L (mm) L (inch) Cw/Al (mm2)
6

62284 150 6 9 63 160 |

CARACTERISTICAS / CARACTERISTIQUES
Para cobre y aluminio / For copper & aluminum / Pour cuivre et aluminum




ELECTRICIDAD

ELECTRICIAN TOOLS

OUTILLAGE D’ELECTRICIEN
WERKZEUGE FUR ELEKTRIKER
UTENSILI PER ELETTRICISTI
ELECTRICIDADE

WHCTPYMEHT A)14 DNIEKTPUKOB

CoD. L (mm) L (inch) Cu/Al (mm2)
490 6

[ 62151 [EPED 10 12 113 !
CARACTERISTICAS / CARACTERISTIQUES
Para cobre y aluminio / For copper & aluminum / Pour cuivre et aluminum
. Kg = s h:‘_&u_
CoD. L (mm) L (inch) oo Cu/Al (mm2) & AT
| 62164 | 600 P 14 154 17 1 —
CARACTERISTICAS / CARACTERISTIQUES
Para cobre y aluminio / For copper & aluminum / Pour cuivre et aluminum
REPUESTOS /SPARE PARTS / RECHANGES / ERSATZTEILE / ACCESSORI /ACESSORIO0S / 3SANACHBIE YACTU
CoD. Descripcion / Description / Description Vélido para/ Valid for / Valable pour L(mm) L(inch) i
| 64055 | Cuchilla/Blade / Lame 62164 600 24
f
I

I LLAVES PARA ARMARIO / CARBINET KEYS / CLES POUR ARMOIRE / SCHRANKSCHLUSSEL / CHIAVI PER LAVABI / CHAVE PARA ARMARIO / KNKOUMN BNA ALLNKOB

D, L(mm) %j '?mj 'Cm)mﬂ @ Q_,-—j?’
65866 IR v 50 |
65867 I ’ C Mg e T T 8 I “..-
|
w e (O] (O (O] (m (@ @ @ & @ (& »
0 s 9 - 6789 10x7 PH2 14 75 8 | ]* / _,;P'

M PINZAS /TWEEZERS / BRUCELLES / GREIFPINZETTEN / PINZETTE DI PRECISIONE / PINCAS / MTAHLIETbI
ACERO INOXIDABLE / STAINLESS STEEL / INOX /ACCIAIO INOX/ ACO INOXIDAVEL / ACO INOXIDAVEL / U3 HEPYKABEIOLLEA CTANIN

oD. L (mm) \‘f o
| 69530 | 115 15 25 !
cop. L (mm) _—
| 69532 | 120 15 25 |
cop. L (mm) F—
| 69533 | 110 15 25 |
. Lo S P
25 !

(%2}




ELECTRICIDAD
ELECTRICIAN TOOLS

ELECTRICIDADE

OUTILLAGE D’ELECTRICIEN
WERKZEUGE FUR ELEKTRIKER
UTENSILI PER ELETTRICISTI

WHCTPYMEHT A)14 DNIEKTPUKOB

SET
CoD. PCS.
[ o052 DY 0 |
PCS./UN. COD. PCS.
69530
1 69532
69533
69531
B SET
C0D. PCS. Dimensiones / Dimensions / Dimensions
76678 BB 320x190x 280 0,78

F10000 | 1EC 60900

PCS./UN. (COD.PCS.

Descripcion / Description / Description
Alicate universal Mastercut Titacrom® Bimat / Mastercut Titacrom®

76607 ; A 180 mm
Bimat combination plier

76621 Destomillador electricista Masteytork/ Electrician Mastertork 3% 100 mm

1 screwdriver
76629  Destornillador Philips Mastertork / Philips Mastertork screwdriver PH-1,5x 100 mm
62493 Alicate para terminales aislados / For insulated terminals plier 200 mm
66074 Buscapolos digital / Digital voltage tester 160 mm

CoD. PCS. Dimensiones/ Dimensions / Dimensions

76679 K] 320x 190 x 280 0,70
F10000 | 1EC 60000
PCS./UN. (COD. PCS. Descripcion / Description / Description
Alicate universal Mastercut Titacrom® Bimat / Mastercut Titacrom®

76607 Bimat combination plier 180 mm

1 76621 Destornillador electricista Mastertork / Electrician Mastertork 3%100mm
76622 screwdriver
76629  Destornillador Philips Mastertork / Philips Mastertork screwdriver PH-1,5x 100 mm

B NAVAJA/PENKNIFE/COUTEAU / TASCHENMESSER / COLTELLI / NAVALHA / CKNALIHBIE HOXK

L (mm)

oD — p— - &
b P mm— IR N>
69527 70 100 75 2
69528 80 110 95 10
L (mm) L, (mm) g
€. i wm—_
| 69525 | 84 11 65 10
L (mm) L, (mm) g
= =
| 69526 | 73 120 70 12




ELECTRICIDAD

ELECTRICIAN TOOLS
OUTILLAGE D’ELECTRICIEN
WERKZEUGE FUR ELEKTRIKER
UTENSILI PER ELETTRICISTI

ELECTRICIDADE
WHCTPYMEHT A)14 DNIEKTPUKOB

ALICATE AUTOMATICO PARA BRIDAS / AUTOMATIC PLIERS FOR PLASTIC CABLE-TIES / PINCE POUR COLLIERS PLASTIQUES AUTOMATIQUE / KABELBINDERZANGE /
SPELAFILI AUTOMATICA /ALICATE AUTOMATICO PARA ABRACADEIRAS PLASTICAS / ABTOMATUYECKME KYCAYKW 1A CBA3KKU NNACTUKOBbIX KABEIEN

g
coD. L (mm) ]
| 62602 | 160 2,248 290 1

CORTABRIDAS /PLASTICTIE CUTTER / PINCE COUPE COLLIERS PLASTIQUES / KABELBINDER SCHNEIDER / PINZA TAGLIA FASCETTE IN NYLON /

CORTA-ABRACADEIRA / PE3AK 1A NIACTUKOBbIX XOMYTOB
!i

oD. L (mm) \‘f

| 63915 | 150 100 6 !

RCD N° 2029504 1 Modelo registrado / Modéle enregistré

Corta bridas sin dafiar los cables
It cuts the ties without damaging the cable
Il coupe les colliers plastiques sans abimer les cables

EXPOSITOR / DISPLAY / PRESENTOIR / DISPLAY / ESPOSITORI / DISPLAY STAND / CTEH[IbI

36 PCS.
CoD. PCS.
= 56
COD. PCS.
63915

B BUSCAPOLOS /VOLTAGE TESTER / TESTEUR / SPANNUNGSPRUFER / CERCAFASE / BUSCA-POLOS / WSMEPUTE/Ib HANPSXKEHMA
BUSCAPOLOS / VOLTAGE TESTER / TESTEUR / SPANNUNGSPRUFER / CERCAFASE / BUSCA-POLOS / WBMEPUTEND HANPSXKEHUS

con. L (mm) —= v “
20 12 |

66072 150
66073 190 3x15 100-250 AC 30
CLASSIC
: 5 -
@ o [ = e
66070 140 65 3 20
66071 190 100 2 100-250 AC 3 " _ﬂm “
66069 35 90-480 AC 40

BUSCAPOLOS DIGITAL / DIGITAL VOLTAGE TESTER / TESTEUR DIGITAL / DIGITAL SPANNUNGSPRUFER / CERCAFASE DIGITALE / BUSCA-POLOS DIGITAL / LiW®POBOI M3MEPUTENb
HANPAMKEHWUA

1 g
= v PR —
66074 160 3x15 0-220 AC/DC 40 4 |

CARACTERISTICAS / CARACTERISTIQUES
5 niveles de tensién /5 voltage levels / 5 niveaux de tension




ELECTRICIDAD

ELECTRICIAN TOOLS
OUTILLAGE D’ELECTRICIEN
WERKZEUGE FUR ELEKTRIKER
UTENSILI PER ELETTRICISTI

ELECTRICIDADE
WHCTPYMEHT A)14 DNIEKTPUKOB

TESTER ELECTRONICO MEDIDOR DE TENSION 2 EN 1/ELECTRONIC TESTER 2 IN 1/TESTEUR ELECTRONIQUE A MESURE DE TENSION 2 EN 1/ SPANNUNGSPRUFER ELEKTRONIK, 2
IN'7/TESTER ELECTRONICO 2 IN 1/MEDIDOR DE TENSAO 2 EM 1/ 3NEKTPOHHbIN TECTEP 2B 1

CoD. L (mm) v s

190 6380 AC 220 4 |
= SRR
B SACAFUSIBLES / FUSE HANDLE / ARRACHE FUSIBLE / SICHERUNGSGRIFF / SMONTA FUSIBILI / SACA-FUSIVEIS / CbEMHUK ANl NPEJOXPAHUTENEA
—r -
[ N
W W
‘I“ C0D. NH (L mm) Dimensiones / Dimensions / Dimensions \‘, - - o
(E1:TEIN  NHO00 (45) /NHOO (45) / NHO (62) / NH3 (62) / NH4 (64) 154x65x93 165 6 : J
? = — -

B SOLDADOR CILINDRICO / SOLDERING IRON/ SOUDEUR A LETAIN /LOTKOLBEN / SALDATORI A STAGNO / SOLDADOR ESTANHADOR / NASIbHUK

- V : . L (mm) _ w
63252 30 300 200 h

220-240V (50-60Hz) Euro

63254 60 380 230 75 1
63270 110-130V (50-60Hz) 40 350 American
CE 1 G2

M PISTOLA PARA SOLDAR /SOLDERING IRON GUN / PISTOLET A SOUDER / LOTPISTOLE / PISTOLA PER SALDARE / PISTOLA DE SOLDAR / NTUCTONET NAANBHUK

75 1

I 220-240V (50-60H2) 60 380 Euro
CE 1 GR

CARACTERISTICAS / CARACTERISTIQUES
Con alimentador / With feeder / Avec alimentateur

9 Presentacion / Presentation /
CoD. \ w Hz Incluye /Includes / Inclus Présentation
220-240V 3 puntas INOX; Rollo estanar, Pasta decapante /3 tips ;
100 50 INOX, Soldering roil, Flux / 3 lames INOX, Rouleau d'étain, 1000 Estuche /Case/ Etui
(50-60Hz) . N
Décapant a coller ]
e a2 @
ESPECIFICACIONES TECNICAS / DETAILS TECHNIQUES

Longitud de cable /Length of cable / Longueur du cable  1,5m

I DESOLDADOR CON BOQUILLA ANTIESTATICA / DESOLDERING PUMP WITH ANTI-STATIC RUBBER NOZZLE / POMPE A DESSOUDER / ABLOTPUMPE MIT ANTI-STATIC

GUMMI SPITZE / POMPETTA PER DISSALDARE / CHUPA SOLDAS COM BORRACHA ANTI-ESTATICA PARA SOLDADURA / HACOC A1l PACTAVKI M AHTUCTATUYACKUM
PE3NHOBbIM HOCUKOM

e ==
CoD. L (mm) ,Cj oo. —
| 63256 | 170 5 55 |

* G12: GARANTIA 12 MESES / 72 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 72 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 72 MES/ DI GARANZIA / 12 MECALIEB TAPAHTUA



SOPORTE PARA SOLDADOR DE ESTANO / BASE FOR SOLDERING IRON / SUPPORT POUR SOUDEUR A LETAIN / LOTKOLBEN HALTER / SUPPORTO PER SALDATORE /
SUPORTE PARA SOLDADOR DE ESTANHO / NOACTABKA 1A NAANbHUKA

CoD.

63257 250 |

ROLLO DE ESTANO PARA SOLDAR / SOLDERING ROLL / ROULEAU D'ETAIN A SOUDER /LOTDRAHT/ ROCCHETTO DI STAGNO PER SALDARE / ROLO DE ESTANHO PARA

SOLDAR / IPVNO
@D. L(m) Composicion/ Composition / Composition
62 Sn-0,3Ag-0,7Cu 12 >00 )
190 355n-65Pb 900

CORTACABLES PARA TALADRO / IWIRE CUTTER FOR DRILL / COUPE CABLE POUR PERCEUSE / DRAHTSCHNEIDER FUR BOHRMASCHINE / TAGLIACAVI PER TRAPANO /

CORTA CABOS PARA BERBEQUIM / HCABKA KABEJIEPE3HAAl HA IPENTb
| T s ‘ I § Al (TTL] |

C o~

AT N AT

I R B i [T

i Wt W a4 3 - - .l ¥ [

Cable acero
recubierto/
(able acero/ Cadena acero/
D.  CAP.(mm) Q M Steelwirerope/ (v‘:;‘rffo“:j’ Steelchain/ ~ ACSR p
Cable acier Vire rope Acier chaine
Cable acier
gainé
30 28 (707 mm? (707 mm?) (707 mm?) 84405
d @30mm  @30mm  (113mm)  (113mm3)  GImm)  D30mm
(855mm?) (855 mm?)  @12mm @12mm @8mm ]
33 29 @33mm @33mm 84406
(2206 mm?) (2206 mm?) (2206 mm?)
. 32 1 @53mm @53mm @53mm ant
(2376 mm?) (2376 mm?)
= 33 @55mm @55mm i i i 84409
(5027 mm?) (5027 mm?)
80 38 @80mm  @80mm ) 84410
2 2
100 40 (7854 mm°) (7854 mm®) 84411

@100mm  @100mm
/ Perceuse excluse 1 G12

Taladro no incluido

Estos valores pueden variar en funcion de distintas resistencias, diametros y calidades
/ Ces valeurs peuvent varier suivant les différentes résistances, diamétres et
qualités

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Valores maximos de corte / Cutting maximum values / Valeurs maximum de
coupe

Uso seguro, comodo y eficaz / Safe, confortable and effective / Utilisation sre,
commode et efficace

Estuche aluminio /Aluminum case / Etui Aluminum |

Apropiado para cualquier taladro estandar / Suitable to be used with any
standard drill / Approprié pour toutes perceuses standard

Acero especial para corte de materiales metalicos / Special steel for cutting
metallic materials / Acier spécial de coupe pour matériaux métaliques

Material de aplicacién /Application material / Matériel d'application
Temperatura de trabajo / Working temperature / Température de travail

/ DETAILS TECHNIQUES

PE, PB, PPR
200-290 °C

ApxaHrenbck (8182)63-90-72
Actana (7172)727-132
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
Baphayn (3852)73-04-60
Benropop (4722)40-23-64
BpsHck  (4832)59-03-52
BnapuBocTok (423)249-28-31
Bonrorpaa (844)278-03-48
Bonorga (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73
EkaTepuHbypr (343)384-55-89
MBaHoBO (4932)77-34-06

WxeBck (3412)26-03-58
WUpkyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48

Kanununrpap (4012)72-03-81

Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
KupoB (8332)68-02-04
KpacHopap (861)203-40-90
KpacHosipck (391)204-63-61
Kypek (4712)77-13-04
Nuneuk (4742)52-20-81

Kuprusuma (996)312-96-26-47

Marnutoropck (3519)55-03-13
MockBa (495)268-04-70
MypmaHck  (8152)59-64-93
HaGepexHble YenHbl (8552)20-53-41
HwuxHuit Hosropopa (831)429-08-12
HoBoky3Heuk (3843)20-46-81
HoBocubupck (383)227-86-73
Omck  (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42

OpeHbypr (3532)37-68-04

Mensa (8412)22-31-16

Poccua (495)268-04-70

MepMb (342)205-81-47
PocTtoB-Ha-[loHy (863)308-18-15
PsasaHb (4912)46-61-64
Camapa (846)206-03-16
CaHkT-MeTepbypr (812)309-46-40
CapartoB (845)249-38-78
CeBactononb (8692)22-31-93
Cumdpepononb (3652)67-13-56
CmoneHck (4812)29-41-54
Coum (862)225-72-31
CraBpononb (8652)20-65-13

Kasaxcran (772)734-952-31

https://legamaster.nt-rt.ru/ || efm@nt-rt.ru

CypryTt (3462)77-98-35
Teepb (4822)63-31-35
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)74-02-29
TiomeHb (3452)66-21-18
YnbaAHoOBCK (8422)24-23-59
Ydba (347)229-48-12
Xabaposck (4212)92-98-04
YenabuHck (351)202-03-61
Yepenosewy (8202)49-02-64
ApocnaBnb (4852)69-52-93
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